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PARDU BICE



V kfizovkach jsme
svétova jednicka




JIRI ZVOLANEK JE NEJEN MISTREM REPUBLIKY, ALE
TAKE NOSITELEM NEJVYSSICH VYZNAMENANI
CESKEHO SVAZU HADANKARU A KRIZOVKARU. ZA

DLOUHOLETE AKTIVITY V KRIZOVKARSKEM HNUTI
OBDRZEL BRONZOVY, STRIBRNY A ZLATY OTAZNIK.

KRIZOVKY ‘ CROSSWC

0 tom, Ze Pardubice maji skvélé sportovni i kulturni podhoubi,
svéd¢i Fada zvuénych jmen i sportovnich akci zndmych daleko za
hranicemi Ceské republiky. MiiZeme se chlubit tituly pardubickych
hokejistli, baskethalistii ¢i florbalisti, divadlem, filharmonii,
Velkou pardubickou €i Zlatou pfilbou. Ale Ziji tu mezi ndmi i lidé
lispésné se vénujici méné napadnym, pfesto znamym a oblibenym

disciplinam. Napfiklad tvorbé a lusténi kfiZovek.

Pardubice’s credentials as a city of sport and culture are well known
- and we have many world-renowned champions to prove it! From our
ice hockey stars to our basketball and floorball teams, our theatre
and orchestra, our great horse-racing heritage and the Golden
Helmet speedway event. But Pardubice is also home to champions
in other sports and pastimes which may have a lower profile, but

are still hugely popular. One such pastime is crossword-solving.

Ze je to spide ,fotelova” zabava pro seniory? Dvojndsobny
mistr CR v luSténi kifzovek a autor fady ,lustének” vieho
druhu Jifi Zvolanek, feteny Jirka Kifzovka, by s vami urgité
nesouhlasil. ,To je opravdu pfedsudek. J3 jsem s kffZovka-
mi zaéinal jako kiuk a vydrZelo mi to aZ do diichodového
vEku. A o tom, Ze lusténi i dnes pfitahuije lidi vech véko-
vych kategoril, svédcii ma zkuSenost z mezinarodniho fes-
tivalu $achu a her Czech Open Pardubice. Jako feditel kfi-
#ovkafské sekce tu kaZdoroEné vedie sebe vidam lustit lidi
nejriznéjsich narodnosti, véku, povolani, od détf po senio-
ry, muze i Zeny," fikd Jii Zvolanek, kteny svij Zivot spojil
s nejvBtSim festivalem Sachi a her na svité jiz pfed &tr-
ndcti lety. ,Celou soutéZ absolvuji pouze se svoji deerou
Janou, ktera je vyborn@ jazykové vybavend. Kazdorogng
nds v Servenci ¢ekd, na rozdil od Beatles, hned nékolik per-
nych dnd, od autorstvi a korektury pres viastni akei, po ni
trojf kontrola nékolika stovek fedenf, lusténi jmen cizincd,
vytvafeni vysledkovych tabulek a zpravy, aZ po zivéretny
bonbének — vyhlagovanf vitéza," doddva.
Sestihodinovému maratonu ludténi kifzovek, osmismé-
rek, sudoku a kakuro pfedehdzi ndroénd pfiprava. Vytvofit
Jjednu kifZovku trva fadu hodin, na Czech Open se musf na-
vic potftat s jazykovou bariérou, proto vznikajf i ruské
a anglické verze osmismérky, sudoku i kakuro. VZdyt lustit
pfichazeji lidé z celého svéta, napfikiad jen letos se do lu3-
téni zapojilo 464 lidi ze Sestndcti zem!. Dal3f si materidly
odné3eli s sebou domdl. ,0 to vic mé to bavi,” fka Zvold-
nek, ktery pro Czech Open pfipravuje specidlnf osmismérky
tvofené vyhradn& ze jmen 3achistd, kdy v tajence je po-
chopitelné dalsf Sachista. ,To pro mne byva asi nejvéts/
offSek v tvorb&" pripoustf. ,UZ mam sice vytvofeny jakysi
svilj soukromy slovnik tisict jmen Sachistil fazeny podle
abecedy i poctu plsmen v pfijmeni, ale i tak nékdy prosté

You might think crosswords are something for the more
mature citizens among us — but two-time Czech cross-
word-solving champion Jiff Zvoldnek (who also devises
puzzles) would strongly disagree. “It's really just a stere-
otype. I started doing crosswords when I was a boy, and
it's remained a passion of mine throughout my life. Solv-
ing puzzles is something that pecple of ages can enjoy —
as we can see at the Czech Open international chess and
games festival held in Pardubice. I'm the head of the
crosswords section, and every year I'm delighted to wek
come competitors from many countries, of different ages
and professions — men and women, from children to sen-
jors.” The Czech Open is the world's biggest festival of
chess and games, and Zvoldnek first became involved in it
fourteen years ago. "My only assistant is my daughter
Jana, who is very talented at foreign languages. Each July
we're kept very busy — writing and checking puzzles,
helping with the event itself, then doing a triple check of
several hundred competitors answers, compiling the re-
sults tables, and finally announcing the winners.”

The six-hour puzzle marathon — featuring cross-
waords, word searches, sudoku, kakuro and more — re-
fuires a huge amount of preparation. It takes hours to
devise just one crossword puzzle, and because the
Czech Open is an international event, the organizers
need to create both Russian and English versions of the
puzzles too. This year, the event featured 464 competi-
tors from 16 different countries, plus other visitors who
took some of the materials home with them. “I enjoy
the challenge,” says Zvoldnek. He also helps to create
word search puzzles consisting only of the names of fa-
mous chess players. “That's the hardest thing to do,”
he admits. "I've got my own private dictionary with
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JIRTHO ZVOLANKA PRIVEDL K ZAJIMAVEMU KONICKU JEHO DEDECEK.
JIRT ZVOLANEK'S GRANDFATHER INTRODUCED HIM TO HIS LIFELONG HOBBY.

thousands of chess players’ names in alphabetical order
and arranged according to the number of letters in
their surname — but sometimes you simply can't find

a name that fits, and you have to start all over again.”

Almost half of the competitors at the Czech Open are
from other countries. The joint winners of the word
search this year were from Slovakia (an international
chess referee) and India, while the kakuro event was won
by a competitor from Germany. And if anybody is thinking
of trying out their crossword-solving skills next year, then
remember that the 2017 winner in the Swedish-style grid
event completed the puzzle in under three minutes!

So how did Jifi first become involved in crosswords?
Half a century ago, at the age of twelve, he was intro-
duced to this fascinating pastime by his grandfather, Jan
Chmelik from Hlinsko. He recalls: “He was a very intelli-
gent man, a wonderful person, and he also wrote cross-
word puzzles. In 1969 we were founding members of the
Czech Puzzle and Crossword Association. It organizes
tournaments (including correspondence competitions),
publishes specialist literature, and helps ensure that
quality standards are maintained. There is a hundred-
page set of guidelines on crosswords, with 82 separate

LUSTENT NA PREBORECH BERU JAKO DULEZITY
TRENINK PRO TVORBU KRIZOVEK A AKTIVIZACI
SEDE KORY MOZKOVE.

COMPETITIVE PUZZLE-SOLVING IS EXCELLENT
TRAINING FOR DEVISING CROSSWORDS, AND IT
HELPS TO KEEP THE GREY CELLS ACTIVE.
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sections setting out exactly what should and shouldn't
be in a crossword. I think it's amazing that my grandad
managed to get me — who was always getting into trou-
ble — involved in a hobby like this! I'm so grateful: after
all, life should be rich and varied. I've been devoted to
crosswords my entire life. I've learned lots of ‘useless’
words and expanded my vocabulary hugely.”

nenajdu to, co potfebujj, a Easto musim zaginat stale zno-
vu," sméje se.

0 atraktivité ceskych kifzovek pro cizince svédei fakt,
e témeF polovinu zdjemed o lu§téni béhem Czech Open
tvofi pravé GEastnici ze zahranitl. V osmismérce se letos
napiiklad o prvenstvi podélili slovensky mezinarodni 3acho-
vy rozhodél s indickym GEastnikem turnaje, cena za vitéz-
stvi v kakuro open putovala pro zménu do Némecka. A po-
kud si nékdo chce poméfit své kfizovkafské schopnosti, tak
vézte, Ze letodni Svédskou kiizovku vitéz vylustil béhem ti
minut.

Jak Jifi ke svému konicku pfigel? Pfed pdlstoletim jej ja-
ko dvanactiletého kluka ke kifzovkam pfived! dédeek Jan
Chmelik z Hlinska. ,Byl to hrozné chytry pan, vjbomy Elo-
vek, feditel i autor kiizovek, spolu jsme byli v roce 1969
uvaniku Ceského svazu hadanksta a kizovkatd. CSHAK za-
stieSuje vedkerou kifzovkarskou a hadankafskou Ginnost
v republice, organizuje pfeborové a korespondenéni souté-
#e, vydava specializovanou literatury, dba na kvalitu a po-
dobné. Napf. jen na tvorbu kizovek existujf stostrankové
smérnice, obsahujici 82 §, co v kifzovee musfa co tam na-
opak nesmi byt. Dnes se mi to zda jako zazrak, Ze déda do-
kdzal kluka, ktery nemohl chyb&t u Zadné lumparny, pfitah-
nout k takovému koniEku. A jsem tomu rad, Zivat ma byt
pestry. Kiizovky mé od té doby provazeji na kazdém kroku,
dozvédé! jsem se spoustu ,nepotebnych’” slov a znaéné si
obohatil slovni zasobu,” vzpomind kifzovkar na své zatatky.

Pouhych osm let trvala Jifimu cesta mezi kiiZovkaf-
skou elitu, tedy k mistrovské kvalifikacnf tridé feSitel( kii-
Fovek, ktera mu oteviela cestu na celostatni mistrovsty(
Jjednotlived. To se mu podafilo, kromé Fady dalsich dobrych




ZA SVOU DOSAVADNI KRIZOVKARSKOU KARIERU
,NASBIRAL" KROME DVOU MISTROVSKYCH TITULU
DALSICH 60 VITEZSTVI V HLAVNICH SQOUTEZICH.
ZVOLANEK'S LONG AND SUCCESSFUL COMPETITIVE
CAREER INCLUDES TWO NATIONAL CHAMPIONSHIPS
AND 60 TOURNAMENT VICTORIES.

umisténi, vyhrat celkem dvakrat. Nejvice si samoziejmé
vési svého prvniho titulu mistra CR, ktery ziskal ze 164 pii-
tomnych kifzovkaf( presné den po sametové revoluci, 18.
listopadu 1989. ,Z Prahy se mi tenkrat podafilo odjet a2
hiuboko v noci, protoze viechny pfistupové cesty k hlavni-
mu nadraZ byly zatarasené pfisiusniky VB," vzpomina.

Za svou dosavadn/ kifzovkarskou kariéru ,nasbiral” kromé
dvou mistrovskych tituld dalgich 60 vitézstviv hlavnich sou-
tézlch a medailovymi artefakty by pokryl velky stdl. Co do po-
¢tu ziskanych bodd historicky ze viech konanych prebori je
na b. pricce ceského zebfitku. Ve sbirani bodi |ze pokrato-
vat, ale je to ndroéné. Znamena to jezdit po pfeborech, coz
leckdy neni jednoduché, hlavné tam uspét. Jedina chybka
v kifzovce vas Easto odsune mimo bodovand mista. Pfitom
tieba do Ceského Té&ia vyrazite v nodi nebo nad ranem
a pak Sekate na nadrazi, nez soutéz zatne. S tupou hlavou to
pochopitelné viibec nejde a domi se vracite zase aZ nékdy
v nodi. UZ to na mé neni, |ustim sice stra$né rad a jezdim st&-
le, ale zdaleka uz ne viude a beru to spi jako dilezity trénink
pro tvorbu kifzovek a aktivizaci Sedé kary,” fika.

Kfizovky jsou dnes podle jeho zkuenosti mnohem slozi-
t8j3i a sofistikovandj§l nez ped lety. Vyvijeji se jak autofi,
tak lustitelé. Cesky kiZovkaF uZ ve vetSing pfipadd nechce
lehkou kffzavku, kterou wylusti za par minut, ale takovou,
ktera jej pfinutl premy$let. V kurzu jsou slozita kfizovani,
naroéné obrazce, ani tvary politek zdaleka jiz nejsou jen tra-
dicné ctvercové. ,Co do kvality kifZovek jsme svétova jed-
nicka. Vidél jsem kifzovky polské, ruské, ale tfeba i japonské
a musim fici, ze nemame konkurenci. Existuje na 200 typd
kifzovek, ale my a Slovdci jsme napfiklad jedini na svétg,
kteff lusti ty nejt&z3i kifZovky bez obrazce, takzvané dokres-
lovky, déle figuralni a b&Znym Feditelim zcela nezndmé od-
rady kfizovek, jako napf. darvinovky, dostfedovky, hadovky,
kaskadovky, kruhovky, obrysovky, odrazavky, odstredovky,
ornamentovky, osovky, ratkovky, fet8zovky, sitovky, stup-
fovky, terovky, vinkovky, zrcadlovky a jing," chvali Zvolanek
invenci Ceskych autord i lustiteldi. , Uz jen samotné nazvy
kiizovkarskych odrid jsou jasnym dikazem, jak milujeme
a obohacujeme nad¥ nddhernd bohaty Gesky jazyk," doddva.

Sam si nejvice zakldda na fakty, Ze kfizovky vytvafiz hla-
vy, poctivé tuzkou na papife.  Internetové a potftacové ki
Zovky jsou nekvalitni, s omezenou databazi vyraz, obsahuji
spousty chyb a hlavn@ nemaji dugi,” Fika autor Jifi Zvolanek.
Pfi pofddani sout&z ani pi feSeni & vytvareni kifzovek by se
ale neobeel bez rodinného zézeml a souznéni manzelky
i deery. Vzdyt velkou East bytu zabird na 600 slovniki a en-
cyklopedi vieho druhu a Sanony piné souvisejicich materiali.

The Czech Puzzle and Crossword Association keeps
a tally of the number of ‘qualification points’ gained by its
members. There are four qualification levels for solvers and
authors — from beginner level to champion level. At tourna-
ments, the top five places win 5-4-3-2-1 points, and to be
ranked in the beginner level you only need 3 points (e.g.
three fifth-place finishes out of 50 expert solvers compet-
ing in the event). To reach champion level you need to
amass 100 points and win the main tournament at least
four times. Jiff ZvolaneK's path to champion level lasted
just eight years! He also holds rankings for solving riddles
and logical problems. For several decades he has collected
points at top-level crossword-solving competitions in all
parts of the country, winning over 40 major tournaments
and building up an impressive collection of medals that
would cover a large tabletop. He has twice been the out-
right winner of the toughest competition of all - the na-
tional individual championships — as well as finishing in ex-
cellent positions on numerous other occasions. He consid-
ers his greatest achievement to be his first ever titie, when
on 18 November 1989 (the day after the Velvet Revolution)
he came top out of 144 competitors. He recalls: "I didrft
manage to leave Prague until very late at night, because
the police were blocking all the access routes to the main
station.” He is sixth in the Czech rankings in terms of the
total number of points amassed at all competitions.
“I could continue collecting points, but it's quite demand-
ing. It means travelling to tournaments, which is not al-
ways easy, and of course you have to succeed when you
get there. Just one mistake in a crossword and you can
find yourself outside the peint-scoring pesitions. And if the
tournament’s at the other end of the country, you have to
catch a train in the middle of the night and then wait

KRIZOVKY ‘ CROSSWORDS

around — you're mentally tired, which affects your perfor-
mance. So I don't travel much anymore — I still enjoy doing
puzzles, and I still compete sometimes, but I see it more as
training for actually creating crosswords.”

In Zvolanek’s opinion, crosswords are much more
complex and sophisticated than they used to be. Czech
crossword-lovers don't want a simple puzzle that just
takes a couple of minutes; they prefer one that makes
them think. So the difficulty has escalated — and new
types of crosswords have been developed with differ-
ent shapes, not only the traditional squares. He is full
of praise for Czech crosswords: “We're at the very top
in the world. I've seen Polish, Russian and Japanese
crosswords, and there's really no competition. There
are over 200 types of word puzzle, but Czechs and Slo-
vaks are the only nations who commonly solve the
toughest puzzles without any diagrams.” He also ap-
preciates the hugely inventive talents of Czech cross-
word designers: “We also devise a huge number of dif-
ferent configurations, with words clustered in all kinds
of different patterns — around the centre, in a mirror
arrangement, in a stepwise shape, in wave formations,
and many more. And all of these have their own special
names which have enriched the Czech language.”

Zvolanek is proud of the fact that he creates cross-
word puzzles in his mind, then writes them down with
pencil and paper. “Internet- and computer-generated
crossworts are not very good — they have a restricted
database of words, they contain lots of errors, and
above all they lack soul.” He says his wife and daughter
have always been hugely supportive of his pastime: his
apartment contains around 600 dictionaries and ency-
clopedias, plus many more files full of useful materials.
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